
Text Mnichovské dohody

Doslovné znění dohody ze dne 29.  září  1938, která byla uzavřena Adolfem Hitlerem, 

Nevillem Chamberlainem, Edouardem Daladierem a  Benitem Mussolinim v  Mnichově 

mezi Německem, Velkou Británií, Francií a  Itálií o  odstoupení sudetských oblastí 

Československou republikou a  jejich připojení k  Německé říši. K  dohodě, která je zde 

otištěna a k „příloze k dohodě“ byla připojena tři separátní prohlášení, jakož i německo­

‑anglické prohlášení z 30. září 1938.
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Dohoda mezi Německem, Spojeným 
královstvím, Francií a Itálií, uzavřená 

v Mnichově, dne 29. září 1938.

Německo, Spojené království, Francie a Itálie se dohodly se zřetelem k dohodě, 

jíž už bylo ve věci odstoupení sudetoněmeckého území v zásadě docíleno, na 

těchto podmínkách a modalitách tohoto odstoupení a na opatřeních z něho vy-

plývajících a prohlašují, že jsou jednotlivě odpovědné za zajištění kroků nutných 

k jeho zabezpečení.

1. Vyklizení začne 1. října.

2. Spojené království, Francie a Itálie ujednávají, že se vyklizení území provede 

do 10. října, a to bez zničení jakýchkoli existujících zařízení, a že je československá 

vláda odpovědná za to, že se vyklizení provede bez poškození uvedených zařízení.

3. Modality vyklizení stanoví v jednotlivostech mezinárodní výbor složený ze 

zástupců Německa, Spojeného království, Francie, Itálie a Československa.

4. Etapovité obsazování převážně německého území německými oddíly začne 

1. října. Čtyři části území, označené na přiložené mapě, obsadí německé oddíly 

v tomto pořadí:

Část území označenou I dne 1. a 2. října, část území označenou II dne  

2. a 3. října, část území označenou III dne 3., 4. a 5. října, část území označe-

nou IV dne 6. a 7. října.

Zbývající území převážně německého charakteru neprodleně určí shora uve-

dený mezinárodní výbor a německé oddíly je obsadí do 10. října.

5. Mezinárodní výbor zmíněný v § 3, určí oblasti, v nichž se má konat ple-

biscit. Tato území obsadí až do ukončení plebiscitu mezinárodní formace. Týž 

výbor stanoví modality, za nichž se plebiscit provede, přičemž je třeba pokládat 
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modality sárského plebiscitu za základ. Výbor určí rovněž den konání plebiscitu; 

tento den však nesmí být pozdější než konec listopadu.

6. Konečné vytyčení hranic provede mezinárodní výbor. Tento výbor má 

právo navrhnout čtyřem mocnostem, Německu, Spojenému království, Francii 

a Itálii, ve výjimečných případech nepatrné odchylky od přísně etnografického 

určení oblastí, aby se tyto převedly bez plebiscitu.

7. Předpokládá se opční právo pro přesídlení do odstoupených oblastí a pro 

vysídlení z nich. Opce musí být uskutečněna do šesti měsíců od okamžiku uza-

vření této dohody. Podrobnosti opce stanoví německo-československý výbor, 

uváží postup za účelem usnadnění výměny obyvatelstva a vyjasní zásadní otáz-

ky, jež z této výměny vyplynou.

8. Československá vláda propustí ve lhůtě čtyř týdnů ode dne uzavření této 

dohody z vojenských a policejních sborů všechny sudetské Němce, kteří si toto 

propuštění přejí. V téže lhůtě propustí československá vláda všechny sudetoně-

mecké vězně odpykávající si trest odnětí svobody za politické delikty.

Mnichov 29. září 1938

– Adolf Hitler

– Neville Chamberlain

– Benito Mussolini

– Édouard Daladier
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